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I. 들어가는 말

    2023년이 되면, 기독교 대한 하나님의 성회는 창립 70주년을 맞이한다. 1953년 4월 8일, 
전쟁의 포화가 아직 다 가시지 않았을 때 교단은 그 탄생의 종을 울렸다. 그런데 사실 교단의 
역사는 그보다 더 길다. 그 역사의 굽이진 계곡을 거슬러 올라가다 보면, 1932년 11월 8일이
라는 샘에 다다른다. 그 샘으로부터 도도히 흘러내려 온 역사는 90년이다. 
    구십 살 먹은 교단의 명칭은 세 시기에 걸쳐 바뀌어 왔다. 첫 시기는 1932년부터 1949년
까지였다. 두 번째 시기는 1950년부터 1952년까지였다. 그리고 세 번째 시기는 1953년부터 
현재까지다. 본 소고는 그 첫 시기인 1932년부터 1949년까지의 교단 명칭을 추적해 보고, 그 
명칭에 담긴 의미들을 되새겨볼 것이다.

II. 교단의 공식 명칭

    교단의 공식 문서들은 이 시기의 교단 명칭을 “조선 오순절 교회”라고 부른다. 예를 들
면, 30년사 편찬위원회는 “1938년 10월 럼시선교사가 한국에 온지 10년 만에 조선오순절교회 
최초의 목사안수식이 있었는 바 이 때에 안수위원은 영국 오순절교회 감독 카타목사 썽무라목
사였으며 임직받은 이들은 허홍, 박성산, 배부근등 삼인이었는데 장소는 정동 시병원에 위치
한 조선오순절교회 선교본부였다”라고 쓴다.1)

    “조선 오순절 교회”라는 명칭을 최초로 사용한 사람은 누구였을까? “조선 오순절 교회”라
는 명칭은 30년사 편찬위원회에서 만든 것이었을까? 그 명칭의 기원은 한국에 오순절을 전해 
준 첫 선교사로 인식되어왔던 메리 C. 럼시(Mary C. Rumsey)였다. 럼시가 사용했던 명칭은 
“기독교 조선 오순절 교회”(基督敎 朝鮮 五旬節 敎會)였다.
    그 명칭은 럼시가 1939년 4월 18일에 미국 하나님의 성회 선교국장 퍼킨스(Rev. Hael 
E. Perkins)에게 보낸 편지에서 드러난다. 그 편지의 아래 본문은 럼시가 손으로 직접 쓴 것
이었다. 그런데 그 편지의 윗부분은 공문처럼 인쇄되었다. 그 윗부분의 왼편에는 “宣敎師 嚴
世, 基督敎 朝鮮 五旬節 敎會”라는 한문이, 윗부분의 가운데에는 “Korea Msission of the 
Pentecostal Church”라는 명칭이 찍혀있다. 그리고 그 윗부분의 오른편에는 “京城府 貞洞町 
三四 朝鮮”이라는 한문과 “34 Teido Cho. 3, Seoul, Korea”라는 영문으로 주소가 기록되어 
있다.2) “Korea Mission of the Pentecostal Church”는 한문 “基督敎 朝鮮 五旬節 敎會”에 

1) 30년사 편찬위원회, 『기독교 대한 하나님의 성회 30년사』 (서울: 기독교대한하나님의성회, 1996), 41.
2) 럼시가 미하나님의 성회 선교국장에게 보낸 편지. Mary C. Rumsey, “Personal Papers -  
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대한 영문이었을 것이다. 언제부터 럼시가 그 명칭을 사용했는지는 자료가 없어 알 수가 없
다.
    그런데, “기독교 조선 오순절 교회”는 럼시가 사적으로 사용한 명칭이었고, 공식 교단 명
칭은 아니었다. 공식 교단 명칭은 1932년 11월 8일에 조선총독부에 제출한 “포교관리자 설치 
신청서”에서 등장했다. 이 신청서에 기록된 포교관리자는 럼시가 아니었고, 파선(巴善, パール
ツソ, Gladys Margaret Parsons)이었다. 그리고 이 신청서에 기록된 “교파 명칭”(敎派 名稱)
은 “基督敎 五旬節 敎會”였다.3) 변종호는 일제 강점기에 세워진 교단 이름이 “조선 오순절 
교회”라고 말하며 조선총독부가 작성한 조선오순절교회의 통계를 제시했었다.4) 그런데 그가 
인용한 『조선에 있어서 종교 및 향사 일람』이라는 통계 책에서도 “조선 오순절 교회”가 아닌 
“기독교 오순절 교회”라는 교단 명칭이 사용되었다.5)

    럼시가 사용했던 “기독교 조선 오순절 교회”와 팔선이 사용한 “기독교 오순절 교회”는 서
로 다른 두 단체들에 대한 상이한 명칭들이었을까? 럼시가 “기독교 조선 오순절 교회”라는 명
칭으로 편지를 보내며 기록한 그 선교회의 주소는 경성의 정동이었고, 팔선이 “기독교 오순절 
교회”라는 명칭으로 제출한 서류에 등장하는 “포교관리자 사무소 위치”는 경성의 죽첨정 삼정
목 3번지 26호였다. 서로 다른 명칭들과 서로 다른 주소가 사용되었다. 그 명칭들과 주소들은 
상이한 교단들이 존재했음을 의미하는가?
    이 질문에 대한 답은 먼저 조선총독부의 두 자료에서 유추될 수 있을 것이다. 그 신청서
에 따르면, 1930년에 팔선과 함께 “오프스테드”(吳世德, Elfreeda Ofstead)라는 여 선교사도 
조선에 입국했다. 그리고 1937년 조선총독부 통계에 따르면, 기독교 오순절 교회 소속 외국인 
선교사 수는 영국인 2명, 미국인 3명이었다.6) 아마도, 그 통계가 언급한 영국인은 “메르디
트”(Elsie Hannah Meredith)와 “베시”(Lillian Vessey)였을 것이며, 미국인은 파슨스(Gladys 
Margaret Parsons)와 “오프스테드”(Elfreeda Ofstead), 그리고 럼시(Mary C. Rumsey)였을 
것이다. 그렇다면, 그 두 명칭들은 두 교단들이 존재했음을 의미하지 않을 것이다. 
    이러한 유추는 30년사 위원회가 1938년 10월에 있었던 3인의 목사안수에 대해 기록한 
것에 의해 확실하게 입증되는 사실이 된다. 위에서도 언급했던 것처럼 30년사 위원회는 조선
오순절교회 최초의 목사안수식이 1938년 10월에 열렸다고 전한다.7) 이때 목사 안수를 받은 
사람들은 “허홍, 박성산, 배부근”이었다. 30년사 위원회는 당시 사역은 두 팀으로 나누어 이
루어졌는데, 럼시는 허홍, 박성산과 그리고 베시, 메르테트, 팔선은 배부근과 동역했다고 쓴
다.8) 그런데 따로 사역을 했던 박성산과 배부근이 함께 목사안수를 받았다는 것이다. 이는 럼
시의 사역과 팔선(파슨스)의 사역이 동일한 교단 안에서 이루어진 것임을 입증한다. 또한 팔선
과 함께 동역했던 배부근이 럼시가 자신의 사역의 중심지로 삼았던 정동 시병원에 위치한 조

Rumsey, Mary C,” DFM FILE  (Seoul, Korea: 1939), https://archives.ifphc.org, (2022년 2월 
5일에 검색).

3) “基督敎 五旬節敎會 布敎管理者 設置計-件,” 정진현 역 『조선총독부기록물』  (생산년도 : 1933년(쇼
와 8년)/생산부서 : 학무국 사회과/관리번호 : CJA0004813; 행정안전부 국가기록원), 
https://theme.archives.go.kr/next/government/listGovernmentSearch.do (2022년 3월 9일 검
색).

4) 변종호, 『한국의 오순절 신앙 운동사』 (서울: 성광인쇄사, 1972), 94.
5) 朝鮮總督府學務局社會敎育科 編, 『朝鮮に於ける 宗敎及享祀一覽: 召和十二年 十二月末 現在調』 (京

城: 蘚光印刷株式會社, 1939), 61-69, 75.            
6) “國籍別宣敎師數,” Ibid. 66.
7) 30년사 편찬위원회, 『기독교대한하나님의성회 30년사』, 41.
8) Ibid., 33, 34, 37, 111.
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선 오순절교회 선교본부에서 목사안수를 받은 것도 그렇다.
    그 등록 이후 소속 교회는 앞에 교단 이름을 그리고 뒤에 개교회의 이름을 붙이게 되었
다. 예를 들면, 한국 오순절 교회 역사에서 서빙고 교회에 이어 두 번째로 1933년에 세워진, 
수창동 교회의 공식 명칭은 “기독교오순절교회 경성포교소”(基督敎五巡節敎會 京城布敎所)였
다. 경성포교소는 소화 11년, 즉 1939년 9월 12일자로 조선총독부에 내수동에서 사직동으로 
포교지 주소 변경신고를 했는데, 그 서류에 의하면, 그 교회의 소속 종파는 “基督敎五巡節敎
會”였고, 그 교회의 공식 명칭은 “基督敎五巡節敎會 京城布敎所”였다.9) 또한 1937년 11월 
10에 합정동에 개척된 경성포교소의 지교회의 공식 명칭은 “기독교오순절교회 합정교회”(基督
敎五巡節敎會 合井敎會)였다. 동년 동월 19일에 허홍과 럼시에 의해 개척된 교회의 공식 명칭
은 “기독교오순절교회 흑석교회”(基督敎五巡節敎會 黑石敎會)였다.10)

III. 교단 명칭에 담긴 뜻
  
    팔선과 럼시는 왜, 교단 명칭을 “오순절 교회”라고 붙였을까? 그 질문에 대한 답은 그 신
청서에서 드러난다. 그 신청서에 기입된 “오순절교회 교규 제 1 장 교회의 연혁”은 다음과 같
이 그 유래를 기술한다.

오순절교회의 시작은 신약성서중 사도행전 2장에 예수 승천하신 후 사도들이 성신에 충만함을 입고 
타국의 방언을 말하니 성신이 말하게 하신대로 하더라. 이와 같이 성신의 세례가 있은 뒤에 교회가 
비로소 설립 되니라. 그 후에 교회는 여러 상황 중에서 그 시대와 그 지방의 형편을 따라 혹은 번
영하고 혹은 쇠퇴하니라. 서력 1898년에 미국 각 주에 있는 교회들 중에 대부흥이 있었는데 루터교
회, 침목교회, 감리교회, 장로교회, 성결교회, 침례교회 등이 열심히 기도하는 중에 교인들이 특별한 
성신의 불을 받았으니, 성경에 있었더라. 그때에 특별히 성신의 세례를 받은 자들이 교회를 조직하
니 즉 오순절 교회이다.11)

팔선과 럼시는 오순절에 방언을 말하며 성령 침례를 받으며, 교회가 설립되었고, 그 후 특별
히 성경에 기록된 것처럼 방언을 말하며 성령 침례를 받은 자들이 교회를 조직했는데 그 교회
가 “오순절 교회”라고 기술했다. 이렇게 “오순절교회”라는 이름에는 성령 침례와 방언의 밀접
한 관계성이 내포된 것이었다. 
    그 신청서에 기입된 기독교 오순절교회의 “교의신조”(敎義信條)에서도 팔선과 럼시가 교
단명칭을 “오순절교회”라고 정한 이유가 드러난다. 1항은 “聖書는 聖神에 感化하심으로 記錄
된 冊이 됨을 信함”이었다. 2항은 “하나님은 三位一體이심을 信함”이었다. 3항은 “基督으로 
由하야 義에 至함을 信함”이었다. 4항은 “悔改와 赦罪를 信함”이었다. 5항은 “重生함을 信

9) “布敎所所在地變更屆,” 『朝鮮總督府官報』 第二千九百十七號 (昭和 十一年 十月 二日, October 16, 
1936), 148.

10) “布敎所設置屆,” 『朝鮮總督府官報』 第三千二百八十八號 (昭和 十三年 一月 四日, January 11, 
1938), 74; 30년사 편찬위원회, 『기독교 대한 하나님의 성회 30년사』 , 42

11) “五旬節敎會의 始作은 新約聖書中 使徒行傳 二章에 예수 昇天 하신 후 使徒들이 聖神에 充滿함을 
得하야 他國에 方言을 語하니 聖神이 言하게 하신대로 하더라. . . 특별한 聖神에 불을 밧아쓴이 바
이부루가[성경에] 잇셧더라 此時에 특별히 聖神에 洗禮를 밧은 者들 따로히 敎會를 組織하니 卽 五
旬節敎會이러라.” “基督敎 五旬節敎會 布敎管理者 設置計-件,” “五旬節敎會 敎規, 第一章 敎會의 沿
革,” 17.
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함”이었다. 6항은 “水의 洗禮를 信함”이었다. 제 7 항은 “聖神의 洗禮를 信함”이었다. 8항은 
“主의 晩餐을 新함”이었다. 9항은 “神癒을 信함”이었다. 그리고 10항은 “基督의 再臨을 信
함”이었다. 즉, 이 신조에는 중생, 신유, 방언을 동반하는 성령침례, 재림이라는 오순절적 4중 
복음(四重福音)이 내포되어있었다.12) 이 7항은 “성신의 세례”는 사도행전 2장에 기록된, 오순
절날 방언을 말하며 성령침례를 받았던 오순절적 역사를 담고 있었다. 
     팔선과 럼시가 교단명칭을 “오순절교회”라고 지은 이유는 그 신청서의 “제 3 장 교회의 
조직” 3항에서도 드러난다. 그 신청서는 “교회의 회원”을 네 종류로 분류해 놓았다. 첫 번째
는 “구도자,” 두 번째는 “중생자,” 세 번째는 “세례자,” 그리고 네 번째가 “聖神洗禮者”이
다.13) 그 교회의 회원 네 종류는 불신자로부터 사람이 시간상 또는 논리상 순서대로 경험해야 
할 이상적인 단계를 드러낸다. 팔선과 럼시가 “기독교 오순절교회”라고 교단명칭을 정한 것은 
조선의 사람들이 이 네 번째 단계에 이르도록 하겠다는 의지에 의한 것이었다. 그 신청서의 
풀이에 의하면, 성신세례자는 “聖書中 使徒行傳 二章에 잇는대로 聖神에 充滿함을 밧은 자”
이다. 팔선과 럼시는 조선 사람들로 하여금 중생하고, 물세례를 받는 것에서 그치지 않고 사
도행전 2장에 기록된 대로 방언을 말하며 성령침례를 받는 오순절적 경험에 이르기를 바랐던 
것이다. 그래서 그들은 교단을 “오순절교회”라고 명명했다.
    팔선과 럼시가 교단명을 “오순절교회”라고 붙인 이유는 또한 “교회조직”에서도 드러난다. 
그 신청서는 4장 교회의 조직에서 “집사”의 자격을 제시했다. 그 자격은 “잘 밋고 聖神의 洗
禮를 받은 者 中에셔 品行이 方正하고 他人의게 稱讚을 받는 者”였다. “성신의 세례를 받은 
자”라는 조건은 집사의 자격뿐만 아니라, 선교사, 목사, 전도사에게도 요구되는 것이었다.14) 
이렇듯 팔선과 럼시가 교단을 “오순절교회”라고 명명한 것에는 방언을 동반하는 오순절적 성
령침례를 받은 사람들만을 그 교단 교회의 직분자들로 세우겠다는 그들의 뜻이 담겨있었다.

IV. 미 하나님의 성회의 전통 안에 있는 교단 명칭

    팔선과 럼시가 교단 명칭을 조선사람들로 하여금 성령침례를 받게 하기 위해 “오순절교
회”라고 칭한 것은 방언을 그 증거로서 동반하는 성령침례를 강조하는 미국 하나님의 성회의 
전통 안에 있는 것이었다. 1914년에 설립된 미 하나님의 성회 총회는 2년 후인 1916년에 “근
본 진리 선언”(A Statememt of Fundametal Truths)를 승인했다. 그 선언의 5항은 “아버지
의 약속하신 것”(The Promise of the Father)이었다. 그 항목은 “모든 신자들”에게는 성령
침례를 “받을 권리가 주어졌고, 그래서 모든 신자들은 그것을 열렬하게 기대하고, 열심히 구
해야만 한다”고 썼다.

모든 신자들은 우리 주 예수 그리스도의 명령에 따라 성령침례라는 아버지의 약속하신 것을 받을 권
리가 주어졌고, 그래서 그것을 열렬하게 기대하고, 열심히 구해야만 한다. 이것은 초대교회에서 모든 
신자들의 정상적인 경험(the normal experience)이었다. 성령침례와 함께 삶과 봉사를 위한 능력이 
부여되며, 은사들과 그 사역에서 그것들의 사용들이 부여된다. 누가복음 24:49; 사도행전 1장 4절, 8
절; 고린도전서 12:1-31.15) 

12) Ibid., 18. 오순절적 4중 복음 혹은 순복음에 대해서는 이창승, “오순절적 ‘순복음’(純福音, Full 
Gospel)의 기원, 역사와 의미,” 『영산신학저널』 Vol. 47 (2019): 219-272를 보라. 

13) “基督敎 五旬節敎會 布敎管理者 設置計-件,” 19.
14) Ibid., 20.
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    그리고 그 진술문은 6항은 다음과 같이 쓴다.

성령과 불 침례의 온전한 달성”(The full consummation of the baptism of believers in the 
Holy Ghost and fire)은 사도행전 2장 4절에서처럼 하나님의 성령께서 말하라고 주시는 대로 방언
을 말함이라는 최초의 표적(the initial sign of speaking in tongues)에 의해 나타난다. 이 놀라운 
경험은 중생의 경험과 구분되고 중생의 경험에 후속한다.16) 

미국 하나님의 성회는 모든 신자들은 방언이 그 최초의 표적으로 동반되는 성령과 불침례를 
받을 권리가 있고, 또한 그 경험을 열심히 구해야 한다고 진술했다.
    팔선과 럼시 등이 조선에 세운 “기독교 오순절 교회”가 미국 하나님의 성회의 전통 안에 
있었다는 것은 팔선이 미국 “하나님의 성회” 소속 사역자라는데서도 드러난다. 그런 그녀의 
소속은 그녀의 “안수례증”(按手禮證)에 표기되었다. “기독교 오순절교회”의 첫 포교관리자 팔
선이 신청서에 첨부했던 그녀의 “안수례증”은 그녀가 “신의 교회(神-敎會)” 회원이라고 적었
다.

위 자는 신의 교회(神-敎會)(히 12:23) 회원으로 하나님(神)의 은덕(賜物)과 그리스도(기독)의 예복음
(禮福音) 전도에 대한 소명을 받았음을 표시하는 바 기도와 안수를 정식으로 성별함으로 이에 우리
들이 서명하고, 복음의 사역자로 그가 일반 복음 전도에 관한 모든 직무를 수행함에 있어서 충분한 
자격이 있다고 승인함. 서력 1930년 7월 23일17) 

    그녀의 “안수례증” 자체가 영어본이 일본어로 번역된 것이기 때문에 “神-敎會”도 역시 
영어로부터 번역된 것이다. 그렇다면, “神-敎會”에 해당하는 영어는 무엇이었을까? 직역과 의
역을 염두에 두며 추리해 보자. 먼저 “神-敎會”를 영어로 뒤집어 직역한다면, “Church of 
God”이 될 수도 있을 것이다. 이 재번역은 맞는 것일까? 검증해 보자. Church of God은 실
제로 미국에서 1886년에 세워져 지금까지도 존재하는 교단이다.18) 또한 Church of God은 

15) “All  believers  are  entitled  to,  and  should  ardently  expect,  and  earnestly  seek 
the  promise  of  the  Father,  the  baptism  in  the  Holy  Ghost  and  fire,  according 
to  the  command  of our  Lord  Jesus  Christ.  This  was  the  normal  experience  of 
all in  the  early  Christian  Church.  With  it  comes  the  enduement  of  power  for  
life and  service,  the  bestowment  of the  gifts  and  their  uses in in  the  work  of 
the  ministry.  Luke  24:49:  Acts  1:4;  1:8;  1  Cor.  12:1-31.” Minutes of the General 
Council  of  the  Assemblies  of  God (held  at  Bethel  Chapel,  St  Louis,  MO,  
October  1-7th, 1916), 10.  

16) “The full consummation of the baptism of believers in the Holy Ghost and fire, is 
indicated by the initial sign of speaking in tongues, as the Spirit of God gives utterance. 
Acts 2:4. This wonderful experience is distinct from and subsequent to  the experience of 
the new birth. Acts 10:44-46; 11:14-16; 15:8, 9.” Ibid. 11. 이듬해인 1917년 미 하나님의 성회 
총회는 이 조항의 “the initial sign of speaking in tongues”이라는 문구에 “physical”이라는 단어
를 삽입했다. “INITIAL PHYSICAL SIGN OF THE BAPTISM,” Minutes of the General Council 
of the Assemblies of God (held at Bethel Chapel St. Louis, MO. Sept. 9th to 14th, 1917), 
21. 그리고 1918년에 그 총회는 그 조항에 “이 경우에 방언을 말하는 것은 은사 방언(고전 12 : 
4-10, 28)과 본질적으로 동일하지만 그 목적과 용법에 따라 다르다”라는 문구를 더했다. Minutes of 
the General Council of the Assemblies of God (held at Springfield, Missouri, Sept. 4-11, 
1918), 10. cf. Glenn W. Gohr, “The Historical Development of the Statement of 
Fundamental Truths,” Assemblies of God Heritage (2012): 62(61-65).

17) “基督敎 五旬節敎會 布敎管理者 設置計-件,” “按手禮證,” 14.
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오순절적 교단이다. 그 교단은 “성령께서 말하라고 주시는대로 방언으로 말하는 것, 그리고 
방언이 성령 침례의 최초의 증거라는 것을 믿는다”고 진술한다.19) Church of God은 기독교 
오순절교회와 그 강조점에서 서로 유사성을 갖는다.
    그렇다면, 팔선은 Church of God 소속이었을까? 그리고 팔선이 세운 기독교 오순절교회
는 Church of God의 성격을 갖는 것이었을까? 이 질문에 답을 하기 위해서는 “안수례증”을 
좀 더 세밀하게 살펴볼 필요가 있다. 그 증서는 “神-敎會” 옆에 괄호치고 “ヘブル 十二, 二十
三”라는 설명을 덧붙였다. 그 부연 설명을 번역하면, “히브리서 12:23”이다. 이 부연 설명은 
“神-敎會”의 성경적 근거를 말하는 것일 것이다. 그렇다면, Church of God 교단이 교단 명
칭의 근거로 삼는 성경 본문과 팔선의 안수례증에 등장하는 “神-敎會”의 근거로 삼은 성경 
본문을 대조해보면, 두 교단 사이의 유사 여부를 알 수 있을 것이다. 
    미국 Church of God는 그 “시행세칙”(bylaws) 제1조에서 그 교단의 공식 명칭을 
“Church of God”이라고 명기하고 그 옆에 그 명칭의 근거가 되는 성경 본문을 제시한다. 그 
성경 본문은 고린도전서 1장 2절이다.20) 그 본문을 킹제임스역본(KJV)은 “Unto the church 
of God which is at Corinth . . . 라고 쓴다. “The church of God” 교단은 고린도전서 1
장 2절을 근거로 삼아 그 교단 명칭을 만든 것이다.
    그런데 팔선의 “안수례증”에서는 “神-敎會”라는 교단 명칭의 근거 본문으로 히브리서 12
장 23절이 제시되었다. 킹제임스역본(KJV)은 그 본문을 “To the general assembly and 
church of the firstborn, which are written in heaven, and to God the Judge of all, 
and to the spirits of just men made perfect”라고 쓴다. 그 본문에는 “church”라는 단어
도 등장하지만, 그 단어 앞에는 “the general assembly”라는 문구가 있다. 그 본문에서 
“church of God”라는 명칭을 뽑아낼 수도 있을 것이다. 하지만, “The church of God” 교
단은 근거 본문으로 히브리서 12장 23절을 채택하지 않고, 보다 더 분명하게 드러나는 고린
도전서 1장 2절을 택했다. 그러므로 “神-敎會”가 “The Church of God”의 번역어가 아닐 
가능성이 높다.
   그렇다면, 미국의 오순절적 교단들 중에서 히브리서 12장 23절을 그 교단 명칭의 근거로 
삼은 교단이 있을까? 그 교단은 1914년에 창립총회를 연 미국 하나님의 성회(Assemblies of 
God)였다. 그 창립총회는 “헌법 전문과 결의”(Preamble and Resolution of Constitution) 
중에서 다음과 같이 기록했다. 

하나님께서는 그분의 몸인, 하늘에 기록된 장자들의 “the GENERAL ASSEMBLY (Church)”에 그 
어떤 분열(분파주의)도 없어야 한다고 명령하셨다 (히 12:23). 우리는 (하나님의 몸인) “GENERAL 

18) “A BRIEF HISTORY OF THE CHURCH OF GOD,” 
https://churchofgod.org/about/a-brief-history-of-the-church-of-god/ (2022년 3월 28일 검
색).

19) “9. In speaking with other tongues as the Spirit gives utterance and that it is the initial 
evidence of the baptism of the Holy Ghost.” DECLARATION OF FAITH,” 
https://churchofgod.org/beliefs/declaration-of-faith/ (2022년 3월 28일 검색). 하나님의 교회
의 1912년 총회록에 기입된 교리(Teaching) 항목 가운데서 제 9 항은 “The speaking in tongues 
as the evidence of the baptism with the Holy Ghost-John 15:26, Acts 2:4, Acts 10:44-46, 
Acts 19:l-7”이었다. Minutes of the Seventh Annual Assembly: Echoes From the General 
Assembly Held at Cleveland, Tennessee, January 9-14, Church of God, 1912, 31.

20) “ARTICLE I, Name, The official name shall be Church of God (1 Corinthians 1:2; 2 
Corinthians 1:1).” “BYLAWS,” https://churchofgod.org/beliefs/bylaws/ (2022년 3월 28일 검
색).
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ASSEMBLY OF GOD”의 지체들임을 인정한다.21)

    “Assembly of God”이라는 용어는 19세기에서 20세기로 넘어가는 시기에 복음전도에 열
심이었던 지역 교회들이 보통 사용하던 것이었으며, 오순절운동에서도 사용되었다. 오순절 진
영 안에서 “Assembly”를 최초로 사용한 사람은 찰스 F. 파함(Charles F. Parham)이었다. 
파함은 잠시 담임목사로 섬기던 한 감리교회에서 나온 후 초교파적인 오순절운동을 펼치면서 
새로운 교회를 설립하거나 기성 형태의 교단을 세우지는 않았다.22) 대신 그는 1906년 3월경
에 각 지역마다 일주일에 한 번씩 평일에 기도와 선교에 대해 논의하기 위해 30명 미만이 만
나는 “Assemblies,” 또는 “Assembly meetings”을 구성하게 했다. 그리고 각 성회를 지역 
장로에게 맡겼다. 그리고 파함은 세 개의 주를 묶어 한 관리자(director)를 임명했으며, 사도
적 신앙 운동의 총무(General Secretary of the Apostolic Faith Movement)를 세웠다.23) 
    “Assembly”는 윌리엄 시무어(William J. Seymour)가 이끌던 아주사 선교회에서도 등장
했다. 뉴욕에 살던 존슨(Andrew Johnson)이라는 사람은 스페인을 거쳐 이스라엘로 선교를 
떠나면서, 1906년 10월에 사도신앙지에 편지를 보냈다. 그는 그 편지에서 아주사 선교회에 관
계된 모든 사람들을 “the whole assembly”라고 칭했다.24) 사도신앙지는 구독자들에게 아주
사 선교회 그리고 관계된 모든 신앙인들을 “assemblies” 또는, 아주 놀랍게도, “the 
assembly of God”이라고 칭했다.25) 그리고 파함은 시무어가 로스앤젤레스에서 이끄는 아주
사 선교회로부터 파생된 단체들을 “Pentecostal Assemblies”라고 칭하기도 했다.26) 실제로 
시무어의 사도신앙지는 1907년 4월 호에 뉴욕시에 있는 스프링 스트리트(Spring St.)에 있는 
“The Pentecostal Assembly”에 대한 글을 싣기도 했다.27)

21) “WHEREAS, He commanded that there should be no schism (division, Sectarianism) in 
His Body, the GENERAL ASSEMBLY (Church) of the first born, which are written in 
heaven, Heb. 12:23. WHEREAS, We recognize ourselves as members of said GENERAL 
ASSEMBLY OF GOD, (which is God’s organism).” Minutes of the General Council of the 
Assemblies of God (held at Hot Springs, ARK. April 2-12, 1914), 4.

22) Sarah, E. Parham, “Back to Zion City,” The Life of Charles F. Parham: Founder of the 
Apostolic Faith Movement (Baxter Springs, KS: Apostolic Faith Bible College, 1930), 178.

23) Charles F. Parham, Apostolic Faith (Melrose-Houston) 1 (March, 1906): 9.
24) “We stand as assemblies and missions all in perfect harmony. Azusa Mission stands for 

the unity of God’s people everywhere. God is uniting His people baptizing them by one 
Spirit into one body.” The Apostolic Faith (Los Angeles) 5 (January, 1907): 1. “My love to 
all the saints. I want the whole assembly to pray for me that God may have His whole 
way with me in this life.” Andrew Johnson, “Letter from Bro. Johnson,” The Apostolic 
Faith (Los Angeles) 2 (October, 1906): 3.

25) “Your requests for prayer for healing and salvation and the baptism with the Holy Ghost 
are presented before the assembly of God’s children.” William J. Seymour ed. “To Our 
Correspondents,” The Apostolic Faith (Los Angeles) 2 (October, 1906): 4.

26) “Most people confound the Apostolic Faith movement with the Pentecostal Assemblies 
and kindred missions, who sometimes claim to be Apostolic. The Apostolic Faith 
Movement had its origin in Topeka, Kansans, January 1, 1901, and is a dignified work, 
full of power and precision. The Pentecostal Assemblies originated in a negro mission in 
Los Angeles, California.” Charles F. Parham, “Leaves by the Wayside,” Everlasting Gospel 
(Baxter Springs, KS: Apostolic Faith Bible College, 1911), 118.

27) “At the Pentecostal Assembly, 327 1/2 So. Spring St., in the Metropolitan Hall, an 
earnest band of Christians hold services every Tuesday and Friday afternoon and 
evening and all day Sunday of each week.” William J. Seymour ed., “The Pentecostal 
Assembly,” The Apostolic Faith (Los Angeles) 2 (April, 1907): 2. 스프링 스트리트는 뉴욕시 로
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    더함(William H. Durham)도 “Assembly”란 명칭을 사용했다. 더함은 성결 운동가로 활
동하고 있을 때 시카고에 세운 선교 센터의 이름을 “The North Avenue Full Gospel 
Mission”이라고 불렀었다.28) 그런데 그가 오순절주의에 뛰어든 후에는 그 명칭을 바꾸었다. 
당시 더함은 다른 사람들에게 “pastor of the assembly”라고 불렸다.29) 그가 편집했던 오순
절 소식지는 한 스웨덴 침례교회의 거의 모든 구성원들이 성령침례를 받고 “Pentecostal 
Assembly”로 바뀐 소식을 전하기도 했다.30) 더함은 시카고에 세운 그리고 후에 로스앤젤레스
로 옮긴 오순절적 선교회의 이름을 “The Full Gospel Assembly”라고 정했다.31) 그 선교회
의 시카고 건물을 담은 한 사진 속의 간판에는 “North Ave. Full Gospel Assembly”라는 명
칭이 담겨있었다.32)

    핫 스프링스에서 열렸던 미 하나님의 성회 창립총회가 “Assemblies of God”이라는 용어
를 승인하는데 가장 큰 영향력을 끼쳤던 사람은 레오나르드(T. K. Leonard)였다. 레오나르드
는 그 창립총회가 열리기 2년 전인 1912년 4월에 “The Assembly of God”을 오하이오주 핀
드레이(Findlay, Ohio)에 세운 교회명으로 사용했었다.33) 창립총회의 실행 위원회
(Conference Committee)는 “하나님의 교회”(Church of God), “하나님의 성회”(Assemblies of 
God), “그리스도 하나님의 교회”(Church of God in Christ), “사도적 믿음 선교
회”(Apostolic Faith Mission), “순복음 오순절 선교회”(Full Gospel Pentecostal Mission) 
등등 당시에 존재하고 있던 오순절적 단체들을 하나로 묶을 수 있는 명칭에 대해 논의했다. 
국제신학연구원은 창립총회에서 그런 다양한 명칭들이 교단 명칭으로 제안되었었다고 쓴다.34) 
하지만 다음과 같은 결의문을 고려해 볼 때 그런 명칭들이 제안되었다기 보다는, 그런 명칭들
을 사용하던 단체들을 통합할 수 있는 큰 우산 같은 명칭에 대한 토의가 있었을 것이다. 

어 맨해튼에 있는 거리로 허드슨 스퀘어(Hudson Square), 소호(SoHo), 놀리타(Nolita) 지역을 동서
로 가로지르고 있다. “Spring Street (Manhattan),” Wikipedia, 
https://en.wikipedia.org/wiki/Spring_Street_(Manhattan) (2022년 4월 3일 검색).

28) “William Howard Durham,” Wikipedia, 
https://en.wikipedia.org/wiki/William_Howard_Durham (2022년 4월 3일 검색).

29) “At the first opportunity I told Brother Durham, pastor of the assembly, I had come to 
be healed and get my baptism in the Holy Ghost and did not expect to leave until I had 
received both.” Mrs. J. A. Barkley, “A Wonderful Healing,” Pentecostal Testimony Vol. 1, 
No. 5 (1911): 9.

30) “In the last report it was stated that the Lord was beginning to work in the Humboldt 
Park Swedish Baptist Church, and that its three deacons had received the Holy Ghost. A 
little later the Lord met and baptized the pastor, and a few days ago one of the deacons 
told me that more than one hundred people have received the Holy Ghost up to date, 
including all the officers (so far as I know) and a large percentage of the members. Best 
of all, the Lord continues to work, and this church is literally transformed into a 
Pentecostal Assembly.” William H. Durham, “How the Work is Progressing,” Pentecostal 
Testimony Vol. 1, No. 5 (1911): 15.

31) “Anything intended for the Mission will be sent to The Full Gospel Assembly, corner 
Seventh and Los Angeles Streets; Los Angeles.” William H. Durham, “The Permanent 
Address of Pastor Durham,” Pentecostal Testimony Vol. 1. No. 8 (July, 1911): 16.

32) “North Avenue Full Gospel Assembly (Chicago, IL) [P4797],” Photograph, B/W 3X5 N1251; 
N3763 (Springfield, MO: Flower Pentecostal Heritage Center).

33) “The Early History of the Assemblies of God,” 10 in William W Menzies, Anointed to 
Serve: the Story of the Assemblies of God (Springfield, MO: Gospel Publishing House, 
1971), 102. 그 교회는 Findlay First Assembly of God이라는 이름으로 현존하고 있다. “Findlay 
First Assembly of God,” https://www.findlayfirstag.com/about-us, (2022년 8월 13일 검색).

34) cf. 국제신학연구원, 『하나님의 성회 교회사』 (서울: 서울서적, 1993), 101-102.
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다음과 같이 결의한다. 첫째, 우리는 미국, 캐나다, 그리고 해외 여러 나라들에 존재하는 지역 
Churches of God in Christ, Assemblies of God, 그리고 다양한 Apostolic Faith Missions and 
Churches, 그리고 Full Gospel Pentecostal Missions, 그리고 그 같은 믿음을 표명하는 
Assemblies의 (성령 침례를 받은) 오순절적 성도들의 General Council임을 인정한다.35)

    당시 벨(E. N. Bell)은 Word and Witness에 통합 명칭은 반드시 성경에 있는 것이어야 
한다고 주장하며, “Church of God in Christ” 또는 “Assembly of God”을 제안하는 글을 
싣기도 했다. 이 글에서 벨은 윌리엄 더함(Willaim H. Durham)이 사역명칭을 “Full Gospel 
Mission”이라고 사용하고 있을 때 자신이 Mission보다는 “Assembly”가 더 좋다고 제안했고, 
더함이 그 제안을 받아들였다고 회고하기도 했다.36) 
    그런데 레오나르드는 실행위원회에 “히브리서 12장 23절”을 근거로 “Assemblies of 
God”이라는 명칭을 제안했고 그 안이 채택되었다.37) 그리고 레오나르드에 의해 총회원들에게 
그 안이 낭독되었고, 총회는 그 안을 통과시켰다.38) 아마도 실행위원들과 총회원들은 벨이  
Word and Witness에서 제안했던 “Church of God in Christ”의 대부분은 이미 다른 교단
이 사용하고 있는 명칭이었으므로, 새로운 교단의 명칭으로 적절하지 않다고 생각했던 것 같
다.
    “神-敎會”가 “Church of God”의 직역이 아니고 “Assemblies of God”의 의역어인 것
은 두 교단의 교회 의식의 차이에서도 드러난다. “The Church of God”은 그 교단 교회의 
의식에 침례와 주의 만찬 이외에 또 하나의 의식을 갖고 있다. 그 의식은 “세족식”이다. 그 
교단은 “신앙 진술” 제 12 항에서 “우리는 주의 만찬과 세족식을 믿는다”라고 쓴다.39) 
Church of God의 형성 이전에 오순절 진영에서 세족식을 교회의식으로 삼았던 단체는 윌리
엄 시무어의 아주사선교회였다. 찰스 F. 파함은 교회의식으로서 “침례”와 “주의 만찬”을 시행

35) “HEREFORE, BE IT RESOLVED, FIRST, That we recognize ourselves as a GENERAL 
COUNCIL of Pentecostal (Spirit Baptized) saints from local Churches of God in Christ, 
Assemblies of God, and various Apostolic Faith Missions and Churches, and Full Gospel 
Pentecostal Missions, and Assemblies of like faith in the United States  of America, 
Canada, and Foreign Lands, . . .” Minutes of the General Council of the Assemblies of 
God (held at Hot Springs, ARK. April 2-12, 1914), 4.

36) E. N. Bell, “Bible Order Versus Fanaticism,” Word and Witness Vol. 10 (March 20, 1914): 
3. cf. Glenn Gohr, “The Assemblies of God: A Good Name,” Assemblies of God Heritage 
Vol. 14. No. 3. (Fall, 1994): 14.

37) Carl Brumback, Suddenly From Heaven: A History of the Assemblies of God (Springfield, 
MO: Gospel Publishing House, 1961), 172,174-175, 182; Glenn W. Gohr, “The Assemblies of 
God: A Good Name,” 13.

38) “The Conference Committee reported the following Preamble and Resolution on  
Constitution which  was  presented  to  the  Conference  Committee by T. K. Leonard  
and J. R. Flower, and was unanimously adopted by the Committee, who on motion  
requested Brother Leonard to present it to the General Council.” Minutes of the General 
Council of the Assemblies of God (held at Hot Springs, ARK. April 2-12, 1914), 3.

39) “12 In the Lord’s Supper and Washing of the Saint’s Feet.” “DECLARATION OF FAITH,” 
https://churchofgod.org/beliefs/declaration-of-faith/ (022년 3월 29일 검색). 1912年 총회록이 
제시하는 하나님의 교회의 교리들에는 3가지 교회의식들이 등장한다. “7. Water Baptism-Matt. 
28:19, Mark 1:9, 10, John 3:22, 23, Acts 8:36-38. . . 14. The Lord’s Supper-Luke 22:17-20, 
1 Cor. 11:23-26. 15. Washing the saints feet- John 13:4-17, 1 Tim. 5:9, 10.” Minutes of 
the Seventh Annual Assembly: Echoes From the General Assembly Held at Cleveland, 
Tennessee, January 9-14, Church of God, 1912, 31.
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했고,40) 더함도 “침례”(Baptism)와 “주의 만찬”(The Lord’s Supper)을 시행했다.41) 그런데 
시무어는 “침례”와 “주의 만찬”에 더하여 “세족식”을 자신이 편집한 “교리와 계율”의 “교회 
의식”에 포함시켰었다.42) 그런데 “Assemblies of God”은 교회의 의식에 “침례식”과 “주의 
만찬”만을 택했고, 세족식은 제외시켰다.43)

    팔선의 “안수례증”의 “神-敎會”는 이런 두 교단 명칭의 근거 성경 본문, 역사, 그리고 교
회의 의식의 차이들과 함께 묶어서 재번역된다면, “Church of God”보다는 “Assemblies of 
God”로 번역되는 것이 더 적절하다. 그 “안수례증”의 번역자는 “Assemblies”를 의역하여 
“敎會”라고 번역했던 것이다.
    이렇게 유추해보았을 때 팔선은 “神-敎會,” 즉 미국 하나님의 성회 소속 사역자였다고 볼 
수 있다. 이런 유추의 결과는 30년사 편찬위원회가 팔선의 소속에 대해 언급한 것과 일치한
다. 그 위원회는 “팔선은 미국 A‧G에 속한 교인이었다”라고 썼다.44) 그런데 팔선은, 보다 더 
정확하게는, 미국의 스칸디나비아계 “Independent Assemblies of God”의 중심교회인 “the 
Duluth Gospel Tabernacle”에 의해 선교사로 파송되었다.45) Independent Assemblies of 
God은 1922년경 더함(William H. Durham)의 사역의 영향하에 있던 Elmer C. Erickson 
(1896-1980)을 중심으로 구성되었다.46) 그 교단은 “미국 A.G”와 교리적으로는 거의 동일하지
만, 각 지역교회의 독립성에 더 무게중심을 두었다.47) 이렇게 팔선은 미국 하나님의 성회의 
맥락 안에 있었으며, 그녀가 “기독교 오순절 교회”라는 명칭으로 세운 교단 안에 미국 하나님
의 성회의 전통이 오롯이 녹아있었다. 그리고 한국에서 “하나님의 성회”라는 교단 명칭의 최
초기록은 팔선의 “안수례증”에서 “神-敎會”라는 번역어를 통해 이루어졌다.
    

V. 일본 교단 명칭과 구분된 교단 명칭

    팔선과 럼시는 의식적으로 당시 일본의 오순절 교단이 사용하던 명칭을 사용하지 않고, 

40) Charles F. Parham, “Water Baptism,” A Voice Crying in The Wilderness (Joplin, MO: 
Joplin Printing Co., 1902, 1910), 21; “Healing,” A Voice Crying in The Wilderness, 48-49.

41) William H. Durham, “How the Work is Progressing,” Pentecostal Testimony 1:5 (July 
1910): 15.

42) William J. Seymour, “The Ordinance of Feet Washing,” The Doctrines and Discipline of 
the Azusa Street Apostolic Faith Mission of Los Angeles, Dr. Larry Martin ed. The 
Complete Azusa Street Library, Vol 7. California (Joplin, MO: Christian Life Books, 2000), 
129.

43) Minutes of the General Council  of  the  Assemblies  of  God (held  at  Bethel  Chapel,  
St  Louis,  MO,  October  1-7th, 1916), 11.

44) 30년사 편찬위원회, 『기독교 대한 하나님의 성회 30년사』, 111.
45) Warren Heckman, The History of the Fellowship of Christian Assemblies (Beaverton, OR: 

Good Book Publishing, 2011), 55-59. cf. Jay W. Choi, “The Origins and Development of 
Korean Classical Pentecostalism (1930–1962),” (Ph.D. Dissertation, Fuller Theological 
Seminary, 2017), 124-125.

46) “Our History,” FCA, https://www.fcaministers.com/about-us/our-history/ (2022년 4월 8일 
검색). “Independent Assemblies of God”는 1973년 이후 the Fellowship of Christian 
Assemblies로 이름을 바꾸었다.

47) “What We Believe: Fundamental Biblical Truth,” FCA 
https://www.fcaministers.com/about-us/what-we-believe/ (2022년 4월 8일 검색); “Local 
Church Principles,” FCA, https://www.fcaministers.com/local-church-principles/ (2022년 4
월 8일 검색).
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독자적인 명칭을 사용했다. 그 신청서의 연혁은 계속하여 다음과 같이 그 역사를 기술한다.

一千九百十二年에 宣敎師 주르겐센(ヅエルケソセソ)이 日本에 渡來하야 宣敎하니 敎會名稱은 聖書
敎會라 하엿더라. 一九三十 年에 米國 위스콘신주 스피리아(スピリア) 市에서 여 宣敎師 오세덕, 파
선 두 사람이 조선에 와서 선교 준비 중이다. 일본에 있는 聖書敎會와 교의신조는 동일하지만 미국
에 있는 宣敎本部가 서로 다르기 때문에(相異한 故로) 조선에 교회를 설립함에 있어서는 일본의 성
서교회와 전혀 관계가 없다.48)

그 신청서는 조선에 세우는 “기독교 오순절 교회”는 그 역사와 교의 신조는 동일하지만, 일본
의 “성서교회”와 관계가 없다고 진술한 것이다. 즉, 팔선과 럼시는 의식적으로 일본의 “성서
교회”로부터 독립된 교단을 설립하면서, 독립된 교단 명칭을 사용한 것이다.
    일본 오순절 역사학자 수주키에 따르면, 일본에서 1929년부터 1937년까지 “日本 聖書敎
會”(Japan Bible Church)라는 명칭이 사용되었다. 그는 태평양 전쟁 발발전 일본 하나님의 
성회의 역사를 연구하면서 그 역사의 시기를 구분했다.49) 그 구분에 따르면, 두 번째 시기인 
1929년부터 1937년까지 일본 하나님의 성회는 “일본 성서교회”라는 명칭을 사용했다. 오순절
적 선교사들과 일본인 신자들은 1928년에 새로운 헌법을 제정하고,50) 1929년에 새로운 행정
체계를 갖추고, “일본 성서 교회”라는 새로운 교단 명칭을 붙이고 첫 회의를 개회했다.51) 박
성산은 1931년 3월 5일에 일본에 “나고야 조선 성서교회”(名古屋 朝鮮 聖書 教会, Nagoya 
Korean Bible Church)를 설립하기도 했다.52)

    그런데 수주키에 의하면, 일본에서는 1920년에서 1929년까지 “일본 오순절 교회”(日本 
五旬節 敎會, Japan Pentecostal Church)라는 명칭이 사용되었었다.53) 일본 선교사 주르겐
센(C. F. Juergensen)은 처음에는 “Full Gospel Chapel”과 “Assembly of God Kirisuto 
Kyokai”라는 명칭을 사용했었다.54) 그런데 1920년, 그는 “Pentecostal Church”라는 명칭을 
사용하기 시작했었다.55)

    럼시와 팔선은 당시에 사용되고 있던 일본의 “성서 교회”라는 명칭을 사용하지 않고, 일
본에서 그 이전 시대에 사용되었던 “오순절 교회”라는 명칭을 사용한 것이다. 아마도 그 이유
는 그들이 “성서 교회”라는 교단 명칭에서는 성경에 기록된 오순절날 방언을 말하며 시작된 
교회, 그리고 그것을 이어받는다는 교단의 정체성을 찾아볼 수 없다고 판단했기 때문이었을 
것이다.
    럼시와 팔선이 공식 교단 명칭을 위해 “오순절 교회” 앞에 “기독교”를 붙인 이유는 무엇
이었을까? 그 이유를 알 수가 없다. 그들은 럼시가 그랬던 것처럼 “일본 오순절 교회”와 구별

48) “基督敎 五旬節敎會 布敎管理者 設置計-件,” “五旬節敎會 敎規, 第一章 敎會의 沿革,” 18.
49) Masakazu Suzuki, “A New Look at the Pre-War History of the Japan Assemblies of God,” 

Asian Journal of Pentecostal Studies 4.2 (2001): 259.
50) G. R. Bender, “The Japan District Annual Conference,” Pentecostal Evangel (December 8, 

1928): 10.
51) Jessie Wengler, “Japan District Council,” Pentecostal Evangel (July 13, 1929): 10.
52) 鈴木正和, “韓国アッセンブリー教団の礎を築いた人たち,”                        

https://fellowship.j-ag.org/2021/09/16/fire-of-holy-spirit06/ (2022년 3월 12일 검색).
53) Masakazu Suzuki, “A New Look at the Pre-War History of the Japan Assemblies of God,” 

258.
54) Marie Juergensen, Foundation Stones: Carl F. Juergensen, Heroes of the Conquest Series, 

No. 11 (Springfield, MO: Foreign Mission Department of Assemblies of God, n.d.), 5, 21.
55) Ibid, 10.
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하기 위해 “조선 오순절 교회”를 교단 명칭으로 사용할 수 있었을 것이다. 그러나 그렇게 하
지 않았다. 당시에 한국에서 교단 명칭에 “基督敎”라는 단어와 “朝鮮”이라는 두 단어를 사용
한 교단은 감리회였다. 감리회는 자기 교단에 “基督敎 朝鮮 監理會”라는 명칭을 붙였다.56) 럼
시와 팔선은 공식 교단 명칭에 “기독교”와 “조선”이라는 두 단어를 다 사용할 수 있었지만, 
그렇게 하지 않았다. 럼시는 자기 선교사역 명칭에 “조선”이라는 말은 사용했지만, 럼시와 팔
선은 교단 명칭에 “조선”이라는 단어는 사용하지 않고 “기독교”라는 단어는 사용했다. 
    그러나 파슨스와 럼시가 일본의 오순절교단으로부터 독립적인 명칭을 조선에서 사용했음
에도 불구하고 기독교오순절교회라는 교단은 1930년대 말부터 실질적으로는, 조선에서는 독립
적인 교단을 이루었지만, 일본의 교단과의 관계에 있어서는 독립적이지 못했다. 1934년 6월 
파슨스(팔선)의 갑작스런 귀국으로 기독교오순절교회의 포교관리자가 공석이 되었고, 그 뒤를 
이을 사람을 선정해야 했다. 1938년에 이 문제를 위해 영국과 아일랜드 하나님의 성회 부총
회장 도날드 기가 한국에 와서 상황을 파악한 후 다음과 같은 보고를 총회에 보고했다. 

나는 H.M.R.C.가 클레멘트 군에게 한국으로의 여행에 필요한 경비를 제공해 줄 것을 제안한다. 일
본과 한국은 정치적으로 연합되어 있고, 그래서 일본과 한국은 선교 사역을 위해 한 지역 선교지를 
형성한다(Japan and Korea are united politically, and they make one logical Field for 
missionary work). 지금 클레멘트 군은 그런 선교지를 위한 우리의 선교 지부장으로서 손색이 없
고, 나는 그런 조정은 아주 유익할 것이라고 생각한다.57)

그 교단은 1939년에 자기 교단 출신 영국인 선교사들이었던 임시 포교관리자 메레디트 그리
고 베시에게 공식 선교사 증서를 발부하는 것을 보류했다. 그 총회는 클레멘트의 보고서가 올
라오기까지 더하여 메레디트와 베시가 한국어를 확실하게 익힐 때까지 증서발급을 미룬다고 
결정한 것이다. 

한국에 있는 릴리안 베시 양과 엘시 메레디트로부터 서신이 더 왔다. 이에 총회는 클레멘드(Mr. J. 
J. Clement)의 보고가 오기까지 그리고 그 두 여성이 한국어를 확실하게 익힐 때까지 결정을 보류
하기로 동의했다.58)

이런 이유는 표면적이었을 것이다. 드러나지 않은 이유는 아마도 도날드 기의 보고에도 나타
나는 것처럼 한국이 일본의 식민지였던 것을 고려하여 일본지부로부터 독립적인 지위를 한국 

56) “國籍別宣敎師數,” 朝鮮總督府學務局社會敎育科 編, 『朝鮮に於ける 宗敎及 享祀一覽: 召和十一年 
十二月末 現在調』 (京城: 大和商會印刷所, 1938), 51. 

57) Donald Gee, “Report to the Home Missionary Reference Council of the Assemblies of God 
of Great Britain and Ireland Concerning Our Missionaries in North China and Korea: Miss 
Meredith and Miss Vessey (January 25, 1938),” in HMRC the Home Missionary Reference 
Council of the Assemblies of God of Great Britain and Ireland Minute Book X (August 
1936-August 1938), 135 - 142.

58) See “Korea,” Minute No. 176, Point 16 of the meeting held on July 8, 1938, in HMRC 
Minute Book X (August 1936-August 1938), 191; “Korea,” Minute No. 177, Point 9 of the 
meeting held on August 12, 1938, in HMRC Minute Book X (August 1936-August 1938), 
198; “Furhter correspondence was received from Miss Lillian Vessey and Miss Elsie 
Meredith, Korea. It was agreed to await the report from Mr. J. J. Clement and in the 
meantime to enquire if these two ladies are definitely taking up a study of the Korean 
language.” “Miss Vessey & Miss Meredith,” Minute No. 178, Point 15 of the meeting held 
on September 9, 1938, in HMRC Minute Book XI (September 1938-October 1940), 7. 
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선교지에 부여하기가 어려웠던 것이었을 것이다. 영국 하나님의 성회 일본지부장 클레멘트와 
함께 미국 하나님의 성회 일본지부장 바르트(Norman H. Barth)를 조선에 파송했던 미국 하
나님의 성회도 1939년에 미국인 럼시를 공식 선교로 인정하는 것을 보류했다.59) 기독교 오순
절교회는 1930년대 말부터 실질적으로는 미국과 영국 하나님의 성회의 일본지부에 소속되어 
있었으며, 영국과 미국 하나님의 성회의 공동 관리하에 있던 조선 지방회였다고 말할 수 있을 
것이다.

VI. 나가는 말

    이상과 같이 1932년부터 1949년까지 사용된 기독교 대한 하나님의 성회의 교단 명칭에 
대해 살펴보았다. 당시 공식 교단 명칭은 “기독교 오순절 교회”였으며, 팔선 등 선교사들은 
그 명칭 아래서 조선인들에게 방언을 동반하는 오순절적 성령침례를 받게 하기 위해 분투했으
며, 이는 방언을 성령침례의 최초의 증거라고 선언하는 “神-敎會,” 즉 미 하나님의 성회의 전
통 안에서 이루어졌으며, 그 교단명칭은 일본 오순절 교단인 “日本 聖書敎會”와는 별개로 독
립적인 것이었다.  
    현재 기독교 대한 하나님의 성회의 문서들은 일제강점기의 교단 명칭을 “조선 오순절 교
회”라고 부르는데, 그 명칭의 기원은 메리 C. 럼시(Mary C. Rumsey)였다. 그런데, 럼시가 
사용했던 “기독교 조선 오순절 교회”는 공식 교단 명칭은 아니었고, 1932년 11월 8일에 팔선
이 조선총독부에 제출한 “포교관리자 설치 신청서”에서 등장하는 “基督敎 五旬節 敎會”가 공
식 명칭이었다. 그리고 럼시가 사용했던 “기독교 조선 오순절 교회”와 팔선이 사용한 “기독교 
오순절 교회”는 서로 다른 두 단체들에 대한 상이한 명칭은 아니었다. 
    “오순절교회”라는 교단 명칭에 담겨진 뜻은 그 신청서에 기입된 “교단 연혁,” “교의 신
조,” “교회 회원,” “교회 조직” 등에서 특별히 강조된 “성령침례”에서 드러난다. 그 연혁은 
“오순절교회”는 오순절에 방언을 말하며 성령 침례를 받으며 설립된 교회(행 2)를 이어받아 
창립되는 교파라는 것을 강조했다. 또한 교단의 “교의 신조”의 “성령침례를 믿는 다”는 조항, 
“교회 회원”의 “성령침례자,” 그리고 “교회 조직”에서 집사, 선교사, 목사, 전도사의 조건으로 
제시된 “성령침례 받은 자” 등에서 팔선과 럼시 등이 교단 명칭을 “기독교 오순절 교회”라고 
정했던 뜻이 나타난다.
    팔선과 럼시가 조선인들로 하여금 성령침례를 받게 하기 위해 교단을 “오순절교회”라고 
칭한 것은 미국 하나님의 성회의 전통 안에 있는 것이었다. 미국 하나님의 성회는 1916년에 
모든 신자들에게는 성령과 불침례를 받을 권리가 부여되어 있고, 그래서 모든 신자들은 성령
침례를 열성을 다해 추구해야한다고, 그리고 “성령침례의 온전한 달성”이라는 문구가 담긴 신
앙 진술문을 발표했었다. 팔선이 신청서에 첨부했던 그녀의 “목사안수증”은 그녀가 “神-敎會 
회원”이라고 적었는데, “神-敎會”는 히브리서 12장 23절을 근거로 채택된 “Assemblies of 
God”를 의역한 말이었을 것이고, 그렇다면, 팔선은 미국 하나님의 성회 계열 소속 사역자였
다. 그래서 그녀는 교단의 연혁, 교의, 회원, 조직에서 성경에 기록된, 오순절날 임한 방언을 
동반하는 성령침례를 가장 중요하고 다른 교파들과 구별되는 기준으로 제시했다. 이렇게 “기
독교 오순절교회”는 미국 하나님의 성회의 전통 안에서 설립되었다.

59) “Personal Papers - Rumsey, Mary C,” DFM FILE (Springfield, MO: 1939), 
https://archives.ifphc.org (2022년 2월 5일 검색).
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    팔선과 럼시는 의식적으로 당시 일본의 오순절 교단이 사용하던 “성서교회”라는 명칭을 
사용하지 않고, “오순절교회”라는 독자적인 명칭을 사용했다. 일본에서 1929년부터 1937년까
지 “日本 聖書敎會”(Japan Bible Church)라는 명칭이 사용되었다. 그런데 1920년에서 1929
년까지는 “일본 오순절 교회”(日本 五旬節 敎會, Japan Pentecostal Church)라는 명칭이 사
용되었었다. 그들이“성서교회”라는 명칭을 사용하지 않고 독자적인 명칭을 사용한 이유는 “성
서 교회”라는 교단 명칭에는 성경에 기록된 오순절날 방언을 말하며 시작된 교회, 그리고 그
것을 이어받는다는 교단의 정체성을 담을 수 없다고 판단했기 때문일 것이다. 그들은 한국에 
오순절적 신앙을 보다 더 원색적으로 전하기 위해 일본의 “성서교회”가 아닌 독자적인 “오순
절교회”라는 명칭을 사용했을 것이다. 그런데 조선의 “기독교오순절교회”교회는 독립적인 명
칭하에서 1932년부터 1936년까지는 비교적 독립적인 활동을 했지만, 1930년대 말부터는 미
국과 영국 하나님의 성회라는 두 교단의 일본지부들이 공동으로 관리하는 한 지방회의 성격을 
갖게 되었었다.
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국문초록

    기독교 대한 하나님의 성회의 교단의 명칭은 세 시기에 걸쳐 바뀌어 왔다. 첫 시기는 
1932년부터 1949년까지였다. 두 번째 시기는 1950년부터 1952년까지였다. 그리고 세 번째 
시기는 1953년부터 현재까지다. 본 연구는 그 첫 시기인 1932년부터 1949년까지의 교단 명
칭을 추적해 보고, 그 명칭에 담긴 의미들을 되새겨 본다. 럼시가 사적으로 사용했던 “기독교 
조선 오순절 교회”는 공식 교단 명칭이 아니었다. 공식 교단 명칭은 팔선이 1932년 교단 등
록에 사용했던 “基督敎 五旬節 敎會”(Korea Pentecostal Church)였다. 그 등록 서류에 따르
면, “기독교 오순절 교회”의 기원은 사도행전 2장에 기록된 첫 오순절 교회였다. 럼시와 팔선 
등 오순절적  선교사들은 그 명칭 아래서 사도행전 2장의 오순절에 방언을 말하며 탄생한 첫 
교회를 따라 그 교회의 신조 제 7 항에 “성신의 세례”를 넣었다. 또한 그들은 그 명칭 아래서 
교회 회원의 분류 중에서, 방언을 말함이라는 최초의 표적으로 증명되는, “성령세례자”라는 
카테고리를 마련했고, 임직자의 자격 등에서 “성령의 세례를 받은 자”라는 조건을 제시했다. 
이는 한국인들에게 방언을 동반하는 오순절적 성령침례를 받게 하기 위함이었다. 이러한 뜻과 
노력은 방언을 성령침례의 최초의 증거라고 선언하는 “神-敎會,” 즉 미 하나님의 성회의 전통 
안에서 수행되었다. 그리고 그 “기독교 오순절 교회”라는 교단 명칭은 일본 오순절 교단인 
“日本 聖書敎會”와는 별개로 독립적인 것이었다. 이런 독립적인 명칭은 그들이 한국에서 원색
적으로 오순절적인 신앙을 전하기 위해 택한 것이었을 것이다.
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    The formal name of The Assemblies of God of Korea has been changed three 
times. The first name was used from 1932 to 1949. The second name was used from 
1950 to 1952. The third name has been used from 1932 to present time. This study is 
focusing on the first name. “基督敎 朝鮮 五旬節 敎會”(Korea Mission of the 
Pentecostal Church) used by Mary C. Rumsey was not the formal name but a 
private name. The formal name was “基督敎 五旬節 敎會”(Christian Pentecostal 
Church, literal translation of this writer). In 1932, it was used by Gladys Margaret 
Parsons for registration of the denomination. According to the documents, the 
origin of Christian Pentecostal Church was the first Pentecostal church in Acts 2. 
Under the formal name, Rumsey, Parsons, and other Pentecostal missionaries 
inserted an article, “The baptism of the Spirit,” accompanying the initial evidence, 
speaking in tongues, as the 7th of the 10 articles of the creed of the 
denomination. They made a category, “聖神洗禮者”(Spirit Baptized person) for the 
kinds of the members, and present it as the most important condition for the 
offices; missionary, pastor, and deacon etc., of the church. These were to let 
Korean people receive Pentecostal Spirit Baptism. Such their intention and effort 
were performed in the tradition of “神-敎會,” a translation of “Assemblies of God” 
which has been declaring that speaking in tongues is the initial evidence of the 
Baptism of the Holy Spirit. And the formal name, “基督敎 五旬節 敎會”(Christian 
Pentecostal Church) was independent from the name of Japan Pentecostal 
denomination at that time, “日本 聖書敎會”(Japan Bible Church). Such an 
independent name was chosen for more ardent propagation of Pentecostal faith to 
Korea.
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